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LAUSANNE, POINT DE IHRE DU TENNIS MONDIAL

Après Forest Hill, Paris et Wimbledon,
Lausanne sera du 10 au 16 juillet le rendez-vous
des meilleures raquettes mondiales, qui
viendront y disputer les Championnats
internationaux de Suisse.

Cette compétition fut organisée pour la
première fois depuis la fin de la guerre à

Lausanne en 1947. Cette année, la Fédération
suisse de tennis a chargé le Stade Lausanne

de mettre sur pied ces championnats qui
seront reconnus officiels en Suisse par la
F. I. L. T. Disputés pour la première fois en

1895, les Championnats internationaux se

sont poursuivis presque sans interruption
jusqu'à ce jour (1914—1917 et 1940—1945

exceptés). Les plus grands noms du tennis
suisse et mondial figurent au palmarès des

différentes épreuves. Avec ceux mis sur pied
dans les grandes villes européennes et

d'outre-Atlantique, les championnats
internationaux de Suisse serviront à établir le

classement final des meilleurs joueurs du

monde.
A ce jour, les organisateurs ont reçu les

inscriptions des fédérations anglaise,
américaine, française, italienne, hongroise,
suédoise, belge, sudafricaine, australienne et

hollandaise. Parmi les individualités dont la

participation est assurée, relevons ies noms
de Drobny, Cernik, Sturgers, Cucelli, Patty,
Washer, Borotra. La participation féminine
s'annonce également de tout premier ordre.
L'ultime sélection s'effectuera encore aux
championnats de Wimbledon, qui précèdent
ceux de Lausanne.
Durant la période de ces championnats, la

Fédération internationale de tennis tiendra
ses assises à l'Hôtel Beau-Rivage à Ouchy.
L'admission de l'Allemagne et celle du Japon
au sein de la F. I. L. T. sera l'un des points
les plus importants qui figurent à l'ordre du

jour. Pour que la Suisse romande et
Lausanne en particulier puissent offrir à leurs

hôtes et aux fervents du tennis un
championnat digne des meilleures traditions, le

Stade Lausanne a tout mis en œuvre pour
en assurer une parfaite réussite.

DEUX IMPORTANTES MANIFESTATIONS A GENÈVE

Grand Prix de Suisse: motos et side-cars: 23 juillet - Grand Prix des Nations: autos: 30 juillet

C'est avec le Grand Prix de Suisse des motos
et side-cars, épreuve comptant pour le

championnat du monde, que débutera la grande
semaine des sports mécaniques à Genève.
Cette course, comme d'ailleurs celles de
voitures qui auront lieu le dimanche suivant,
sera disputée sur le circuit des nations
modifié et dont la distance a été portée à

6000 mètres.
Pour le Grand Prix de Suisse des motos et sidecars,

les quatre épreuves internationales sui-

Dossins de Kurt Wirtli.

vantes figurent au programme-, motos 250cm3,

350 cm3 et 500 cm3 et side-cars 600 cm3. Bien

entendu pour une épreuve d'une telle
importance, une véritable sélection a été effectuée

par les organisateurs qui n'ont retenu

que les meilleurs coureurs d'Europe et en

tout premier lieu ceux qui font partie
d'équipes officielles d'usines.
Le 30 juillet auront lieu les épreuves
automobiles. Pour le Grand Prix des Nations

qui sera disputé par les voitures du type
grands prix (1500 cm3 avec compresseur ou

4500 cm3 sans compresseur), les organisateurs

genevois sont parvenus à s'assurer la

participation de quatre Alfettes. Les

fameuses machines de la marque milanaise

seront pilotées par Farina, Fangio, Fagioli
et — grande nouveauté — par le champion
suisse Emmanuel de Graffenried. La marque
Ferrari alignera deux de ses nouvelles
voitures à double compresseur. Et bien entendu

on aura au départ l'équipe de Talbot. Pour
le Grand Prix de Genève de la formule II

(jusqu'à 500 cm3 avec compresseur et jus¬

qu'à 2000 cm3 sans compresseur) on a

engagé entre autres l'équipe officielle de

Simca-Gordini qui a fait une si grande
impression à Berne et, bien entendu, le

triomphateur du Grand Prix de Suisse, Raymond
Sommer, le meilleur champion français de

l'heure actuelle qui pilotera sa Ferrari 2000.

DIE DIENSTEINTEILLNGEN DER LOKOMOTIVEN UND DES L0K0II0TIVPERS0NALS

Basel! — Pünktlich um 16.29 h fährt der
Gotthardschnellzug 63 in die Bahnhofhalle ein.
Die Reisenden verlassen die Wagen, und

während sich das Zugsbegleitpersonal,
Zugführer und Kondukteure nach ihren
Diensträumen begeben, beginnt bereits eine

geschäftige Rangierlokomotive sich der
Wagenschlange zu bemächtigen. Die Schnellzugslokomotive

wiederum verschwindet im

Geleisefeld des Vorbahnhofs. — Damit existiert

an diesem Tage Zug 63 nicht mehr; er wird
aber am nächsten, am übernächsten und

jedem folgenden Tag genau um 11.06 h wieder

Chiasso verlassen, versehen mit den

nötigen Wagen, der entsprechenden
Lokomotive, dem Lokomotiv- und Begleitpersonal.
In der zum Gelingen dieses Zusammenspiels
notwendigen Organisation allein liegt der
Schlüssel zu einer Menge von Geheimnissen,
wie sie der Eisenbahnbetrieb dem Laien

immer wieder in unerschöpflicher Weise
bietet. Sie alle zu erforschen, hieße Bücher

schreiben und würde uns an dieser Stelle zu

weit führen. Es sei deshalb in der Folge

versucht, einen der interessantesten
Fragenkomplexe, die Verteilung der Lokomotiven
und des dazugehörigen Personals auf die
einzelnen Züge, die Dienstzeiten und Dienstfolgen

von Personal und Maschine näher zu
beschreiben, ein Organisationssystem, das

an Präzision seinesgleichen sucht.

Bekannt sind die alten Geschichten vom
Lokomotivführer und seinem Dampfroß, den

unzertrennbaren Gefährten, die gemeinsam
Freuden und Leiden ihrer Strecke erleben
und die ihnen anvertraute Fracht in sieg-
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